Orbán Ottó (1936-2002) költészete _ tételvázlat, elemzés, egyéb versek
 (Összeállította. Török Ferenc)



A kortárs irodalom egyik kiemelkedő, de sokak által elutasított képviselője Orbán Ottó. A XX. sz. második felének szinte valamennyi kötészeti kérdésére választ tudott adni - természetesen a saját eszközeivel. 

1956-60 között budapesti Eötvös Loránd Tudományegyetem tanult, 1960-tól szabadfoglalkozású író, 1981-től a Kortárs rovatvezetője, majd főmunkatárs, 1998-tól Élet és Irodalom munkatársa volt. Kossuth- és József Attila-díjas, továbbá számtalan díj ismerte el munkásságát. (Az életrajzzal kapcsolatos további információk találhatók ennek a vázlatnak a legvégén.)


Költői magatartása: a költő szembenéz saját magával, generációjával, úgy látja, hogy ami megmaradt népünk kulturális, szellemi, irodalmi értékeiből, azt neki kell tovább ápolni, képviselni. A megértettség és az elutasítás között hányódott, csaknem minden stílust kipróbált, mindegyikben otthonosan mozgott. Az irodalomtörténet-írók, kritikusok azonban nem tudják kategóriába sorolni, ezért mondják rá egyszer, hogy posztmodern, másszor azt, hogy posztposztmodern. Minden kategóriában remekül írt, de mindig a maga problémáját vetítette ki, bármiről is írt. Magára nézve a költészetet a legmagasabb rangú mesterségnek tekintette, ami egyben erkölcsi felelősséget, kötelezettséget és elkötelezettséget jelentett. Szemben állt politikai és irodalompolitikai hatalommal (az irodalom provokátorának is nevezték). 

Első kötete huszonnégy éves korában jelent meg. Hatvanas évekbeli verseire jellemző az erős, közvetlen érzelmi telítettség, mely elsősorban a háborús élményekből táplálkozik, poétikailag pedig a metaforahalmozásban, a strukturális metafora alkalmazásában nyilvánul meg. A hetvenes évek második felétől költészetében egyre nagyobb teret kap a versbeszédben az irónia. Életművének alapmotívumai a háború, az üldöztetés, az árvaság, a mindig változó történelem kihívásai és tanulságai, Magyarország és a nagyvilág viszonya, az egyén és a társadalom, a költészet lehetőségei. Költészetében önálló vers, fordítás és esszé szétválaszthatatlan egységet alkot; a magyar és a világirodalom legkülönfélébb alkotóinak hatását hasonítja magához, József Attilától Allen Ginsbergig. Verseiben egyaránt megtalálhatók a hagyományos, a modern és a posztmodern beszédmódok szemléleti-poétikai elemei. A kíváncsiság, a kaland szeretete, a probléma-érzékenység és az elmélyült mesterségbeli tudás újította meg ismételten verseit, és ösztönözte arra, hogy az ókori görögöktől és kínaiaktól a kortárs norvég, svéd, dán, holland, katalán, angol, amerikai, argentin költőig bemutassa a világlírát.
Orbán költészetének egyik jellemző vonása a hagyomány és az új kifejezési formákkal való kísérletezés, a másik a mesterségbeli tudás feltétlen érvényesítése. Orbán Ottó költői mesterségének igazi bizonyítéka, hogy Balassitól Arany Jánosig bárkinek a stílusában képes önálló művet alkotni.



Munkássága első idejében a formai kísérletezéssel hívta föl magára a figyelmet, később törekedett a hagyomány és a modern megoldás ötvözésére. Alkotói korszakának kezdetén a háború okozta nyomorúság, szenvedés, az apja elvesztése, az addigi biztonságérzet megszűnése vezérelte gondolatait.


60-as évektől költészete egyik üzenete a veszteség. A 70-es évektől ezt a motívumot csaknem teljesen elnyomta a betegség- élmény, ami a későbbi évtizedekben meghatározó verselemmé vált nála. A 90-es évektől fő problémája az öregedés és önmaga helyének meghatározása.


Még itt is jelen van, bár már kisebb részben a játékosság, stílusa éppen olyan szélsősége, mint amilyen ő maga volt. Tökéletesen ötvözte a fenségest a köznapi beszédmóddal és modorral, ezért nem meglepő, hogy az ódai emelkedettségű költemények mellett (vagy éppen azokban) időnként a vulgáris vagy a trágár kifejezésektől sem riad vissza.


Az avantgárd hatására utal a modern versnyelvezet, illetve írásjelek használatának időnkénti mellőzése.  Költészetére jellemző a szabályosság és szabálytalanság ötvözete.
MELYBEN BALASSI MÓDJÁN FOHÁSZKODIK
(Itt jobbra néhány fontos információ látható.)

Isten szabad ege, 

madarak serege,

széljárta, tág fényesség

legfényesebb nekem,

aki nagy betegen

az erkélyről nézek szét, 

röptében bemérve

s szememmel kísérve 

egy-egy csapongó fecskét...





Balassi- strófa
          Balassi: Egy katonaének (részlet)

Ifjúság, mi lehet


a
6

Vitézek mi lehet

e széles föld felett


a
6

ez széles föld felett 

szebb dolog az ép testnél? 
b
7

szebb dolog az végeknél?

Szándék és mozdulat

c
6

Holott kikeletkor               

együtt küzd és mulat,

c
6

az sok szép madár szól,

 mint egy hiten két testvér, 
b
7

kivel ember ugyan él;

s te csak röpködsz, hinta, 
d
6

mező jó illatot,

s könnyen haladsz, mintha
d
6

az ég szép harmatot

vajba mártott kés lennél.

b
7

ád, ki kedves mindennél.

Későn lett szavam rád,

levegős szabadság,

amikor már rég nem vagy, 

ha fölkel is napod,

sugárzó alakod,

kívül süt csak, ott benn fagy;

az idő nagy hamis,

mint a szerelem is,

legizzóbb, ha épp elhagy.

Most hívlak hát téged,

szabd rám szemmértéked,

megfizettem az árát: 

lappangó öregség,

bujkáló betegség

orgyilkos tőrként jár át​

tedd meg hát, hogy híved,

fölfoghassam műved

határtalan határát!

Egy rossz kempingszékben

ülve, mint az égben

görgő felhőgomolyban,

így beszéltem ahhoz,

ki télre nyarat hoz,

s nem tudni, ha van, hol van,

mégis ott van minden

sziromban és színben,

s minden halvány mosolyban.


ELEMZÉS (Az elemzés eredeti forrása egy azonosítatlan internetes lelőhely, letöltötte Faddi Ferenc, átdolgozta Török Ferenc.)

Orbán Ottó : Melyben Balassi módján fohászkodik


* 1992-ben, 56 évesen, de már nagybetegen írta Orbán Ottó ezt a költeményt


* az evokáció nyilvánvaló, hiszen már a cím jelzi, hogy „Balassi módján  
   fohászkodik" a költő - evokáció = 'megidézés', amikor a költő felidézi egy már 
   ismert költő sorait (akár szó szerint, akár módosított változatában), költőelődök 
   témáit, hangnemét, esetleg formai megoldásait


* ebben a versben is érvényesül a modern tartalom és az irodalmi hagyomány megidézése, 
  a XX. századi Orbán Ottó saját létproblémáját a reneszánsz  Balassi  Bálint alkotói módján 
  fejezi ki mind tartalmi, mind formai szinten.


Balassi hatása: 

a) a címadásban: azt a címadási gyakorlatot követi a szerző, amit az ismeretlen másoló is alkalmazott Balassinak a „Maga kezével írt könyvébül” másolásakor,

b) a versformában és a verselésben: a költemény az ütemhangsúlyos Balassi-strófában íródott, bár a rövid sorokba tördelés az új Balassi-kiadásoknak felel meg (lásd fent, a vers bemutatásánál) [6a, 6a, 7b; 6c, 6c, 7b; 6d, 6d, 7b] – ez a versforma felerősíti a zeneiséget, kiemeli a bravúros rímtechnikát,

c) tartalmi-lexikai evokáció:

pl. a 2. versszakot indító költői kérdés Balassi Egy katonaének c. versét evokálja, 

a vers végén pedig Balassi istenes verseinek hangján szólal meg a költő,
pl. az Adj már csendességet című Balassi-vers fohászát idézi meg:
  ,, Most hívlak hát téged,  / szabd rám szemmértéked, / megfizettem az árát”(Orbán) 
 „.Adj már csendességet, /lelki békességet,                  / mennybéli Úr!”         (Balassi)

A vers középpontjában Orbán Ottó egyéni léthelyzete áll, a lírai alany egyes szám első személyben szólal meg.

A költő a betegsége és öregedése miatti elszigetelődésre, a bezártságára panaszkodik, és ebben a léthelyzetben fohászkodik Istenhez  (Balassi versében viszont éppen a közösségi lét, a vitézség, a fiatalság, egészség és szabadság, tágasság élménye kap hangsúlyt).

A modern, XX. századi környezetre utaló szavak: „erkélyről nézek szét”, „egy rossz kempingszékben ülve” stb.

A vers megszólítottjai:

I. vsz.: a természet (ég, madarak); 
II. vsz.: ifjúság

III. vsz..: szabadság ; IV. vsz.: Isten.

Az utolsó versszak helyzetrögzítés, a költő elbeszélőként szól az Istenhez intézett fohászáról. 
Balassi erős, megingathatatlan hite helyett a XX. századi, hinni akaró ember elbizonytalanodása 
is szerepet kap. 

Változatos a vers modalitásban, mondatai változatosak (kijelentő, kérdő, felkiáltó, felszólító),

rendkívül gazdag a hatáskeltés eszközeinek alkalmazásában (képek, alakzatok és egyéb stíluseszközök: metaforák, hasonlatok, megszemélyesítés / felsorolás, halmozás, figura etimologica stb.).

Összegzés: a vers mind tartalmi, mind formai jellegében erősen kötődik Balassi irodalmi hagyományaihoz, jelezve, hogy Orbán Ottó az értékőrzés és a modern léthelyzet megfogalmazásának kiváló képviselője.
A MAGYAR NÉPDALHOZ (A keljföljancsi jegyese 1992)

Most, mikor sok senki mellén
8 (ősi magyar felező nyolcas ütem)

a  (páros rím)

ki vagy tűzve, mint a jelvény,
8





a

nekem maradj, aki voltál,
 
8





b

nem babona, nem is oltár,
  
8





b

de maga a láthatatlan, 

8





c

ahogy látlak száz alakban,
  
8





c

véletlennel habart végzet,
  
8





d

több s kevesebb, mint művészet;
8





d

dallamív, mely melizmáit

hajlítgatva szinte világít –


hagyomány

mintha öreg paraszt lenne,

maga az idő sóhajt benne:

katonának vitt legények, 

(vö. Elindultam szép hazámból… régi magyar népdal)
ingben elföldelt szegények

(Ez is páros rímű, felező nyolcas ütemű.)
nézik a csillagos eget,

„Nézem a csillagos eget,
sírtak alatta eleget.

  
  Sírok alatta eleget.”
Sírnék én is, de dühömben,

hogy ott rohadunk a régi körben,

föltámadnak a holt rögeszmék –

láthatom újra a közös ügy vesztét.

Szellemem ép, testem romban.

Téged hívlak nagy bajomban,

dudorászlak, hogy segíts meg,

a rontástól szabadíts meg:

gyűlöljek csak aljas elvet,

ne a földet, ne a nyelvet,

nézhessek rád, mint a napra,

melyen nem ül ki a lepra.

Kit Kőműves Kelemenné 

vére bűvölt elevenné, 

elevenné és szilárddá, 

mítoszi, kerek világgá,

benned minden, amilyen volt,

fény sikálta kád a mennybolt, 

teli sötét szenvedéssel, 

melynek csöppje sem enyész el,

s nincs múlt, jelen sem jövendő, 

csak egy vastag gyapjúkendő, 

annak bolyhos melegében 

ringok a világ ölében.
Orbán  Ottó: A magyar népdalhoz – elemzés (átdolgozta Török Ferenc)

Forrás: http://hu.shvoong.com/humanities/1642717-magyar-n%C3%A9pdalhoz/
Orbán  Ottó a magyar népdalhoz címezte a versét. Mit jelent számára, számunkra a népdal? (A népköltészet lírai műfaj, egyszerű érzelmekkel, rövid, énekelhető formában…)  


... él a magyar népdal ?  A kötetben 1992-ben megjelent vers nyitó soraiban a költő vészes időkről szól: " Most, mikor sok senki mellén / ki vagy tűzve mint a jelvény ... " Vészesek az olyan idők, amikor az értékek csupán kitűzött cégérek, a senkik igazolásául használt eszközök. Ezzel a felhasznált eszköz is lejáratódik. A népdal értékébe vetett hit  visszaadását, az értékek védelmét tekinti feladatának a költő. 

Elkülöníti a népdal fogalmát mindattól, ami zavaró módon eddig hozzákapcsolódott. Orbán Ottó számára a népdal nem babona, nem oltár, rendeltetése több is, mint a művészeté: a létrehozó, teremtő közösség számára maga a megtartó erő. Ezt a kimondott tételt a magyar népdal múltjából felvillantott képekkel bizonyítja: " dallamív, mely melizmáit / hajlítgatva szinte világít - / mintha öreg paraszt lenne, / az idő felsóhajt benne ..." A  régmúlt, a régi stílusú, melizmatikus énekmód említése a népdalt megteremtő és éltető ember megjelenítésével valószerűbbé válik. De a népdal nem csupán parasztdal, ennél tematikailag jóval gazdagabb, így a vers is továbblép, a katonadalok, bujdosó énekek felidézésével folytatódik: "katonának vitt legények, / ingben elföldelt szegények / nézik a csillagos eget, sírtak alatta eleget." A csilllagos ég képe a kuruc korból, a Rákóczi-szabadságharc utáni bujdosástól átível az első világháború katonadalaihoz. 

Az ötödik versszakban meglepő dolog történik. Az eddig oly könnyedén verselő Orbán Ottó (ritmust vált). A szabályosan lüktető ősi felező nyolcasok helyett zaklatott szótagszámú strófa következik: "Sírnék én is, de dühömben, / hogy ott rohadunk a régi körben, / s feltámadnak a holt rögeszmék - / láthatom újra a közös ügy vesztét." Szándékosan botlik a versritmus, hiszen botlásról szól a szöveg is : tévedésekről, hibákról, káros, gonosz, veszélyes eszmék feltámadásáról. Felmutatja ezek következményét is: 

a káros eszmék a hagyomány, a népköltészet pusztulásához vezetnek. A költő ezt tartotta legfontosabb üzenetének, központi gondolatának.    

A következő versszaktól a ritmus helyreáll, megnyugtatóan szabályossá válik, mintha az újjászületés reményét lüktetné. A remény beteljesedéséhez gyógyulás szükséges, ezért a hatodik versszak a gyógyító varázsénekek ősi rétegét hívja segítségül: "Szellemem ép, testem romban. / Téged hívlak nagy bajomban, / dudorászlak, hogy segíts meg , / a rontástól szabadíts meg ..." [A sámánénekek az idők folyamán a gyermekdalok közé szorultak, mert a kereszténység tiltása és üldözése elől a gyermekmondókák és -játékok jelentettek oltalmat. A honfoglalás előttről származó időjárás-varázsló énekek (pl. Süss fel, nap), szerelmi bájolók (pl. Szita, szita péntek, szerelem csütörtök, dob, szerda) vagy gyógyító énekek (pl. Török gyerek megvágta, magyar gyerek gyógyítja, Síppal, dobbal, nádi hegedűvel.) napjainkig fennmaradtak. Megőrizték a sámánok, táltosok varázseszközeinek felsorolását ( szita, dob, bab, lencse, borsó stb.), a varázslás módját (pl. a napok neve visszafelé )]. Ezek a régi emlékek most veszélyben vannak. Hagyományőrzéssel a kódolt ismeretek továbbadása is érték, hiszen egyszer felnőhet az a nemzedék, aki megfejti a jeleket. A rontástól való megszabadulás után elérünk a vers aranymetszéspontjáig, ahol a felvetett problémára adott válasz fogalmazódik meg: "gyűlöljek csak aljas elvet, / ne a földet, ne a nyelvet ". A költő erkölcsi parancsa a népdalt eszközül használó eszmék gyűlölete. Ez az egyetlen elfogadható lépés, mert a népdalt - és a hozzá kötődő alapkategóriákat: a földet, a nyelvet - meg kell őrizni tisztán és sértetlenül. Ebben a -  költő számára - helyreállított erkölcsi világrendben következhetnek újra az erőt adó elődök gondolatai: Kőmíves Kelemenné vére, a Kalevala mítoszi, kerek világa - a szó teremtő erejének csodás megjelenítései.(8.vsz.) 

Él-e még a magyar népdal? Addig él, míg lesz, aki énekli. A további kérdések nyitva maradnak, hiszen mindenkinek önmagának kell válaszolnia, hogy vágyakozik-e az élet népdalszerűen egyszerű, tiszta, természetes világrendjének visszaállítására …
Orbán Ottó: A XX. század költői 

 (Az alábbi versben az írásjelek hiánya avantgárd hatásokat tükröz, vezérgondolata a veszteség; szemléleti azonosság Petőfi A XIX. század költői és Orbán a A XX. század költői között, hogy mindkettő a költő szerepértelmezéséről beszél, de Orbán már csak önmaga számára tud valami biztatásfélét megfogalmazni.) 









    A vers üzenetei:

 
Kidöglik alólam a vers Richard alól a ló
Letűnik a színről egy generáció

a nemzedékem Viszi vereségeit



VERESÉG
rögeszméjét hogy ő majd igenis segít
         

a századokon át nem gyógyuló bajon


HIÁBAVALÓSÁG
mert ő a képzelet és a forradalom

pedig csak seggencsúszás önbíztatás mánia
Egyikünkből sem lett isten fia

csak irodalmi sztár vagy népvezér
Bár közben ahogy szokás folyt a vér

És viharfelhők villámlás véreres ég
Kívül-belül füstölgő vereség

Mi csillog mégis itt Miféle szerelem





lidérces szelleme játszik velem


  A KÖLTÉSZET HATALMA

hogy a rám maradt beszédes csodát
épségben sértetlenül adjam át

Csak tudnám nyöszörgök kinek-minek
A senkinek súgja a senmminek

Mert ez nem egy az eszközök közül
ezen fény szikrázik ezen köd ül

mint hegy csúcsán Ez él Ez az hogy élsz
Egy porcikájában a végtelen egész

és egyikükre sincs meggyőző magyarázat
Elbukik föltámad megalázkodva lázad

majd végigver mindent mint a tavasz zöld ostora
a tetszhalott ágat Ne add föl Ne add föl soha  

ÖNBIZTATÁS


(Így látjuk az ars poeticát Petőfinél:

„Előre hát mind, aki költő, 

  A néppel tűzön-vízen át!”)
Orbán Ottó: Magára igazítja Arany János négy sorát                Arany János : Sejtelem
„Életem hatvankettedik évébe                                                  Életem hatvanhatodik évébe’            
fojt engem a jó sorsom tévébe,                                                      Köt engemet a jó Isten kévébe,.                
nem takarít be régi rakott csűrébe,                                              Betakarít régi rakott csűrébe,
vet helyette dögkeselyűk csőrébe.”                                                Vet helyemre más gabonát cserébe. ... (Lakik a házunkban egy költő; 1999)

GYALUFORGÁCS MEGVONJA MŰKÖDÉSE MÉRLEGÉT

Magyar költő voltam, arra való,

amire Trója romjai közt a faló.

Homlokán babérral a költő (Kocsmában méláz a vén kalóz 1993-1994)

Ötvennyolcadik évem. A sárszobor most már darabokra törik,

  s fiatalságom napimádó, szószátyár, színes papagája

  ködbe merülve hallja a szürke szamár tanítását:

  tartsd a pofád, haver, ha jót akarsz!

Fullasztó levegőtlenségben éltem mindig is itt.

Kis pénz, kis foci, ezt sugallta minden.

Ha nyílt nagy néha kilátás,

csak a válogatott kudarcok porfelhőire.

A föld jegyében született lényt

vonzza a föld. Röpködhettem az égben légi utasként,

bámulhattam a mennydörgő elefánt hátáról Indiát,

végül mégis a székemhez szögezett a sors.

Gazemberek és balekok kora! Negyven évig őrültek közt

őrületet színlelve óvtam az ép eszemet.

Hogy dönthetném el ennyi idő után,

ki tébolyultabb, én-e vagy ők?

Meglátszik rajtam, hol születtem ​

fél kezemmel állítom meg a vágtató teherszerelvényt. ..

(S nem egyszer föltaláltam volna a puskaport is;

kár, hogy a döntő percben mindig fölriadok.)

Ötvennyolcadik évem... A lélek persze szabad;

képzeletem kedvére csaponghat a csillagok közt,

s költőként rátalálhatok új szókapcsolatokra ​

csak az úgy-történt-ahogy-történt lakatkulcsára nem.

IDÁIG TANULJA MEG MINDENKI!!!

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Ottó Orbán (Ez nem eléggé megbízható közlés.)

Prof. Dr. Görömbei András (Debreceni Egyetem) saját jegyzetei alapján

Magyar költő, író, műfordító. Született: 1936. május 20-án, Budapesten. Meghalt: 2002. május 26-án, Budapesten.
Orbán Ottó magyar költő, író, műfordító 1936. május 20-án született Budapesten, ugyanott halt meg 2002. május 26-án. 1956-1960 között a budapesti Eötvös Loránd Tudományegyetemen magyar-könyvtár szakán tanult. 1960-tól szabadfoglalkozású író, 1981-től a Kortárs rovatvezetője, 1990-től főmunkatársa. 1987-ben a St- Paul-i Hamline Egyetem és a Minnesotai Egyetem meghívott tanára. 1998-tól az Élet és Irodalom munkatársa.

Diákkorában kezdett el írni. A háború, az üldöztetés, az árvaság volt és maradt költészetének visszatérő motívuma. Első köteteiben ismételten megjelentetett egy önéletrajzi jellegű írást, melyben “egy fiú, akinek apja munkaszolgálatban meghalt, és mindent megtapasztalt a háborús Budapesten, amit meg lehet tapasztalni az emberi életben, az Árnyas úti nevelőintézetbe került. A gyűlölet mámora, a világra, az életre, az emberre mondott átok mámora, a nyár, a szerelem mámora rekedt a tüdejében: bizonyára ez tette költővé”. Egyik nevelőintézeti tanára vezette rá a versírásra. Öngyógyításképpen írta első verseit, később rájött, hogy a költészet közbajok gyógyítására is szolgálhat.

Az 1950-es és 1960-as évek fordulóján az úgynevezett Belvárosi Asztaltársaság tagja, ebben az igazi szellemi műhelyben a legkülönfélébb származású és ízlésű művészek találkoztak, s kinyitották egymás számára a világot. Orbán Ottó, Csoóri Sándor, Tornai József, Jancsó Miklós, Orosz János, Konrád György, Mészöly Miklós, Gyurkó László, Hernádi Gyula és mások találkoztak itt rendszeresen, s hatottak egymásra gondolkodásban és művészi ízlésben egyaránt. 1964-ben Nyugat-Európába utazott, ekkor találkozott Párizsban az ottani magyar költőkkel is, akik a korszerű fiatal magyar költészet ismert alakjaként fogadták. 1968-ban három hetet Indiában töltött, élményeiből egész könyvet írt.

Utolsó éveiben súlyos betegségben szenvedett. Ekkor költészetében fölerősödött a múlt, az emlékek mint élettények újraéledtek a beszűkült világban, a testi elesettséget ellensúlyozták a költő számára. A testi szenvedés motívumaival teltek meg versei, de a megőrzött eszmények változatos formákban szólalnak meg utolsó verseiben.

